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Engelskspråkiga stationsutrop i tunnelbanan

Bäste Ingemar Ziegler!

Vi har flera synpunkter på ovanstående företeelse. 

För det första: När utropen infördes i juni så talades det om att detta var ett försök på den gröna linjen under sommaren. Nu är det september och utropen sker fortfarande. När anser SL sommaren vara över?

För det andra: Vi anser att denna tjänst är både felaktig och onödig. Hur svårt kan det vara för en utländsk turist att räkna ut att ”Nästa Medborgarplatsen” har samma innebörd som ”Next stop Medborgarplatsen”? Är man lite intresserad av landet man ämnar besöka så skaffar man en parlör. För övrigt finns redan skriftlig information parallellt på svenska och engelska och kommande stationsnamn visas dessutom på en rullande textremsa. Detta räcker enligt oss mer än väl. Vi tillåter oss anta att utländska synskadade turister, d v s de som ej kan ta del av visuell information, är förhållandevis få och att de oftast reser i sällskap med seende. Att använda symboler i stor utsträckning bör leda till att andra språk än svenska inte behövs, då människor oavsett språklig tillhörighet förstår tydliga symboler.
För det tredje: De flesta turister kommer från icke-engelsktalande länder, framförallt från våra grannländer och då även Tyskland. Dessutom kommer allt fler besökare från länder där långt ifrån alla är duktiga på engelska, exempelvis Ryssland och Kina. Denna ensidiga engelsk-språkiga betjäning är således felaktig. Sluta således upp med att behandla engelska som om det vore ett officiellt språk i Sverige. Något sådant mandat har inte SL. Sverige har fem officiella minoritetsspråk, nämligen tornedalsfinska, samiska, finska, jiddiska (jiddisch) och romani chib. Det svenska teckenspråket har en liknande ställning. Svenskan är i skrivande stund troligen på väg att lagstadgas som officiellt huvudspråk under år 2009. SL:s agerande rimmar illa med denna lags intentioner.
För det fjärde: Vi anser att det blir störande med all information mellan stationerna, eftersom det är väldigt mycket som skall sägas på kort tid. Att en del av informationen nu dessutom ges på ett främmande språk gör det än mer tröttande. Tystnad är en bristvara i dagens samhälle.  Mellan exempelvis Gamla stan och Slussen tar det mindre än två minuter att färdas. 
Efter en tidigare skrivelse i ärendet, svarade SL:s kundtjänst att ”de förstod att vi inte vill att engelskan skall ta över för mycket i Storstockholms lokaltrafik”. Vi vill inte alls att engelskan ska ta över, då det inte finns någon anledning till detta. Engelskan skall behandlas som andra språk, inte som andraspråk!

Med anledning av detta brev, behöver vi väl knappast påpeka vad vi anser om att SL:s kommande konstvandringar, förutom svenska, endast kommer att ges på engelska.
Med vänliga hälsningar och önskan om ett snart och klargörande svar
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